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A magyar gazda diadala.
Ez üszőn két nagy diadalt aratott a 

magyar gazdaközönség, olyan diadalokat, 
melyeknek kedvező hatása előreláthatólag 
hosszú időn keresztül érezhető lesz, a mi 
szerfelett örvendetes perspektíva. Anyagi és 
erkölcsi diadalt arattunk az idén.

Az anyagi diadal : a jó termés ! Egy év­
tized óta nem hálálta meg oly busásan a ma­
gyar föld azt a munkát, a melyet áldozott a föld- 
mivelö, mint az idén s úgy mennyiség, mint 
minőség dolgában első rangú eredmények­
kel állunk szemben. Igaz, vannak egyes 
vidékek, ahol kedvezőtlen időjárási viszo­
nyok behatása folytán nem volt elsőrangú 
aratási eredmény, de ezek a vidékek bála 
Istennek kivételek, és ott is közepes ered­
ményt sikerült elérni, rossz termés sehol 
az országban, a gazdaságnak semmiféle 
ágában nem volt.

Fölösleges magyarázhatni milyen ked­
vező hatással van ez a kitűnő termés az 
ország minden viszonyára. A zsellértől a 
bankdirektorig, falusi susztertól a gyárosig 
és adópénztárnokig mindenki közvetlenül, 
a maga előnyére élvezi a jó termés ered­
ményét. Első sorban természetesen a gazda 
és földbirtokos közönség érzi meg a ked­
vező hatást. Ez a közönség, mely annyi 
esztendőn keresztül san) argott az általános 
gazdasági depresszia és a gyenge termések 
nyomása alatt. Már a magyar gazdák csőd­
jéről beszéltek a sötétlátásu közgazdászok 
s a depresszió folytán egymás után hang­
zott fel a kereskedelem és az ipar siralma 
— mert hiszen, ha a gazda szegény, nem 
boldogul nálunk a kereskedő és iparos sem. 
Ez a jó esztendő azonban varázsütéssel 
eloszlatta a komor hangulatokat, máris 
észlelhető, hogy élétikebb a pezsgés a köz­
gazdaság minden ágában, iparosok, keres­
kedők nem panaszkodnak mar oly nagyon 
s a gazdák reménységtől eltelve tekintenek 
ismét a jövőbe.

Örömmel számolunk lie tehát a ma­
gyar gazdák anyagi diadaláról.

Nem kisebb örömet okoz az erkölcsi 
diadal, melyet a közelmúlt hetekben aratott 
fi magyar gazdaközönség. Egymás után 
három pompásan rendezett gazdasági kiál­
lítás tartatott : a verseczi, a lovrini és a 
pozsonyi. E kiállítások fényes tantijeiét ad­
ták a magyar föld erejének és gazdaságá­
nak. Igazán csodálatos, hogy a sok gazda­
sági válságokon keresztülment vidékek, 
mint a milyen Versecz is, ilyen tanulságos 
és tartalmas kiállításokat tudtak produkálni.

A kiállítások bizonyítják, hogy koránt­
sem siilyedt frázissá a mondás, hogy 
Magyarország földuiivelö ország. Igenis föld- 
niivelö ország és a ki nem igy fogja fel a

magyar közgazdasági politikát, az végzetes 
hibákba esik.

Örömmel konstatáljuk, hogy e kiál­
lítások bizonyságát szolgáltatták annak is, 
hogy mennyire haladt a magyar gazdakö­
zönség a modern földmivelés mesterségének 
elsajátításában. Terményeink jobb minősé­
gűek, mint voltak hajdanában és a termelt 
mennyiségek össze sem hasonlíthatók a 
múltakkal. Van vidék, van birtok, ahol 
most ugyanolyan nagyságú területen 500 
és még több százalékkal többet termelnek, 
mint husz-liarminez esztendő előtt. S igaz, 
hogy a szükséglet is megnövekedett azóta, 
mégis bizonysága ez a haladás annak, 
hogy a magyar föld termőképessége lépést 
tud tartani a szükséglet emelkedésével.

S örvendetes, hogy e kiállításokon 
hatalmasan meg is nyilatkozott a magyar 
gazdák önérzete. A kongresszusokon s a ki­
állításokon részt vett kormány férfiak egytől 
egyig erélyesen hangoztatták, hogy a gazda 
a gerincze a magyar társadalomnak és a 
közgazdaságnak.

így is van. másként nem is lehet. És 
ha a gazdaközönség levonja a konzekven- 
cziákat az anyagi és erkölcsi diadalból, 
melyben ezen az őszön része volt, rövid 
időn belül jólét és megelégedettség fog 
honolni ez országban. Megszűnnek, kü­
lönleges intézkedések nélkül is a magyar 
föl mizériái, elsősorban a kivándorlás. Mert 
ha meg tud élni idehaza a nép, akkor itt­
hon marad.

Népgyülés.
Versecz, 19U2 október 4.

Bortermelő cs földművelő polgárságunk a 
múlt vasarnap nagyszabású nepgyülést tartott 
a „Szol lő vény igéhez“ czimzett vendéglő nagy 
termében, hogy állást foglaljon a külföldi ól, de 
különösen az Olaszországból beözönlő borok 
kedvezményes behozatalával szemben.

A népgyulést, - mely iránt általános volt 
az érdeklődés — három verseczi gazdasági té­
nyező u. m. a gazdaszatí egylet, a borászati 
egyesület és a hegyközség rendezte.

A népgyulést id. K e h r e r Károly, bor­
termelőink nestora nyitotta meg és fejtette ki 
annak a czéljat és jelentőségét. Ezután az el­
nökséget és végrehajtó bizottságot választottak 
meg.

Elnökök lettek : Kehrer K. a borászati 
egylet, Or. Haag Aladár a gazdasági egyesület, 
és Mihailovics Ferencz a hegyközség elnöke.

A végrehajtó bizottságot a következőleg 
alakították meg : Glöckner J. Seemayer F. 
Wmdaucr A. Mihailovics J, Dr. Seemayer K. 
Frisch Gy. Rottier F. Waldherr F. Kirchgasz- 
ner F. Gettmann 1‘. Bchr P. Sohmiedt F. Vei - 
seezról. Torok J. Sackstädter J. Ham beck F. és 
Klein A Te in es-Kutasról.

A végrehajtó bizottság megalakítása után 
Bern á c s k y Aidréd a következő memoran­
dumot olvasta fel, melyet egyhangúlag, lelkese­
déssel elfogadtak:

i „ A fehértemplom-verseczi borvidéknek a 
philoxera invasio folytán való elpusztulása idején a 
szöllők csekélyértékü parlagokká válván, a 
néposztály széles rétegeiben feltámadt a kiván­
dorlási vagy, mert igy a birtokos, mint a 
munkás fő- sőt kizárólagos keresetétől elesett. 
Sok munkabíró polgára édes hazánknak el­
hagyta szülőföldjét Romániába, Bolgárországba, 
és Amerikába költözött uj keresetforrást keres­
ni. Ekkor néhány lelkes hazánkfia tőlük tel­
hető legnagyobb anyagi megfeszítéssel megkez­
dette a szőlők ujáalakitását és az elért kielégítő 
siker serkentő hatással volt az itthon maradot­
takra, kik anyagi viszonyaikat messze túlhaladó 
erővel a földértéket 5—20 szorosan meghaladó 
beruházásokkal a rekonstructió munkájába 
fogtak.

A törvényhozás a szőlők utáni nagy 
nemzeti jövedelemnek a phyloxera pusztítása 
révén való apadását megszüntetendő, illetve 
emelését elérendő, az átalakított szőlőket ideig­
lenes adómentességben részesítette, országos 
amerikai szölőtelepeket létesittetett, sima vesz- 
szőket és oltványokat osztogatott ingyen vagy 
kedvezményes árban, vándortanitókat küldött ki, 
tanfolyamokat rendeztetett, oktató, buzdító 
röpiratokat osztatott szét, szóval minden kép­
zelhető módon serkentette, biztatta a volt szöl- 
lötulajdonosokat, a kipusztult szöllőknek újjá 
alakítására, utóbb a szükséges pénzzel nem 
rendelkező birtokosoknak is lehetővé tette a 
telepítést az agrár-kolcsönök utján, a legkülön­
bözőbb sző! lő betegségek és ellenségek elleni 
védekezésben szintén hathatósan támogatta a 
szöllöbir tokosok at és míg a termelt borokat 
egyrészt a mübortörvénynyel védelemben része­
sítette, másrészt az 1880 évi XV, illetve az 
1892 évi VT. t. czikkben beczikkelyezett Olasz­
országgal kötött kereskedelmi és hajózási szer­
ződésben foglalt rendelkezésekkel a magyar 
bortermelőkre az olasz borok féktelen verse­
nyét szabadította ; ezáltal az eddig tett összes 
üdvös intézkedései iliuzorissá válván, a magyar 
szőlészetre halálos csapást mért.

Nem túlozunk ! Válságos a magyar bor­
termelő helyzete amúgy is ! A szöllömivelés 
nem a régi mar ! A telepítés, a munkáltatás a 
régi eljárásnál sokkal költségesebb, a szöllő be­
tegségek és ellenségek elleni védekezés rendes 
évi kiadásokat okoz, a borfogyasztás a tulma- 
gas fogyasztási adu miatt alább szállt és máig 
a szöllöbir tokosok nagyobb része csak azért 
élhetett meg. mert szőlői eddig adómentesek 
voltak az agrárkölcsön .segélyevei telepített 
szol lök részletfizetései még nem voltak esedéke­
sek s így ha jövedelemmel nem is járt a szöl­
lömivelés, de a vesztesség nem volt lényeges.

Ha azonban a jelenlegi nyomott árak 
ezentúl is m gmaradnánák, a magyar szöilöbir- 
tokos az adót, az agrárbank annuitásait, a 
szollök körülményes müveltetési költségeit a 
szöllő hozamából nem lesz képes fedezni, összes 
készpénzét amúgy is szöllőire költötte, hite­
let teljesen kimerítette s így nemcsak hogy 
megélni nem fog tudni, de szöilőit sem tartand- 
hatja fen. 11.t azonban szőlészetünk ismét ha- 
nyatlana, óriási nemzeti vagyon pusztulna és 
az állam jövedelme is alabb szállana hisz csu­
pán csak Versecz város határa után kivetett 
fuldado 1SS-4 évben 142.705 kor. 1901 évben 
82129 kői. lett, teüat évi 00,0,1b kor. es meg­
felelő aranyban a II. oszt. kereseti adó es általá­
nos jövedelmi pótadóval csökkent az állam 
bevétele csak egy varosban, mely rövid párt év 
múlva nagyobb reszt ismét helyre lesz pótolva,



mivel Verseczen az 1890. évek elején kezdőd­
tek a nagyarányú újjáalakitasok s igy a közel 
jövőben megadóztatas ala fognak kerülni. És 
ezen adóalapok forognak veszélyben, velük a 
birtokos osztály; ha az tőnkre megy, a szőlő­
in un kasok osztálya is elesik keresményétől és 
igy a kivándorlón eleme ismét szeporodnék.

De nincs is szükségünk olasz borra !
A hazai homoki szőlők bőven szolgáltat­

ják a könnyű olcsó borokat, a feliéi templom- 
verseczi bői vidék nagytömegű termése pedig 
deli jellegénél fogva kitűnően alkalmas az oszt­
rák borok párosítására, mint ezelőtt tényleg 
igen keresettek is voltak e czelra.

Éppen azért erős hitünk, hogy a hírla­
pokban megjelent azon litr, mely szerint a 
magyar kormány az osztrák kormauynyal egyet- 
eitve, évi ÖUO.UUU hektoliternyi olasz bornak 
behozatalát a jelenlegi vámtétel mellett fogná 
javasolni, nemegyébb mint rosszakaratú kohol­
mány a magyar bortermelők ijesztgetésére.

Ezek lolytan reméljük, hogy a magyar 
kormány es a magyar bortermelést szivükön 
viselő összes hivatott tényezők egész befolyásuk­
kal oda lógnak hatni, hogy a jelenleg fennálló s 
bortermelésükre telette sérelmes és karos 1903 
évi deczember ho 31-en lejáró szerződés vo- 
vatkozo tétele meg ne ujittassek, hanem élve 
az 1891. évi V. illetve 1892. VI. t.-cz. megújí­
totta joggal, annak hatályon kívül helyezese 
iránti szükséges intézkedések megtetessenek, 
továbbá az újólag megállapítandó autonom 
vamszciződésck megkötése alkamabol az eddigi 
általános 4U koronanyi vámtétel ezentúl is vál­
tozatlanul Iciintartassek a külföldről behozott 
borokra vonatkozolag és az olasz borok ked- 
vezmenyes behozatala teljesen és véglegesén 
megszüntessek, hogy így e leven ne jussanak 
tőnkre a magyar bortermelők, hanem a kül­
földi borral sikeressel! versenyezhessenek.

Ezután Rottier E. indítványára egyhan­
gúlag ellogadak a kővetkező megallapodast, 
mely a lapoknak is meg küldetett:

A verseczi hegyközség, a gazda­
sági egylet 6s a Kozgazdasagi eg^. 
let^boraszati szakosztályának kezdeményeze- 
se es vezetése mellett megtartott nepgyti­
les, melyen mintegy ÖUUO holdnyi reconstrualt 
szőlőbirtokos vett részt, egyhangúlag azt hatá­
rozta, hogy a bortermelők és borkereskedők 
verseczi kongresszusa alkalmával hozott határo­
zatok értelmében a maga nevében is a magas 
kormányhoz fordul azon kérelemmel, miszerint 
az újólag megállapítandó autonom vám szerző­
dések megkötésé alkalmával az eddigi altalános 
4U koronanyi vámtétel ezentúl is változatlanul 
ientartassek a külföldről behozott borokra nézve, 
us az olasz borok kedvezményes behozatala 
teljesen es véglegesen megszüntessek annal is 
inkább, mert a hazai bortermelés a belföldi bor­
szükségletet most teljesen tedezm és kielégíteni 
kepes es az olasz borok további kedvezmenye- 
zese, az annyi költséggel és taradsaggal recon­
strualt hazai bortermelés fenallasat egyenesen 
veszélyeztetné és megsemmisítené.

A népgyulés elhatározza, hogy ily értelmű 
kérvényt intéz a magyar képviselőházhoz a 
melynek benyújtására es támogatására Versecz 
varos és a szomszédos bortermelő vidékek 
országgyűlési képviselői megkerestetnek, vala­
mint a verseczi bortermelő és borkereskedő 
kongresszus alkalmával létrejött „bortemelók 
és borkereskedők országos szovetKezete“ is 
leikéretik, hogy hason értelemben fejtsen ki 
szorgos működést és a hazai bői termelés érde­
kében érvényesítse minden befolyását a külföl­
di concuuenCí-iaval szemben.

Egy hason értelmű megkeresés intéztetik 
határozathozatal czéljaból Versecz város tör­
vényhatóságához és közigazgatasi bizottságához, 
nemkülönben a szomszédos bortermelő vidékek 
gazdasági tényezőihez.

NAPI HÍREK
Ö Felségének, apostoli magyar királyunk­

nak nevenapját szokott kegyelettel ünnepelte 
meg városunk közönsége. A különböző hitfcle- 
kezetek templomaiban ünnepélyes hálaadó isteni- 
tiszteletek tartattak, melyeken megjelentek az 
összes állami, városi hivatalok tisztviselői, a 
magy. kir. honvédség tisztikara az állami föreál- 
iskola tanári testületé és ifjúsága a népoktatási 
tanintézetek tanítói és növendékei, továbbá nagy 
közönség. A Mindenható kiapadhatlan áldása és 
kegyelme őrködjék Ő felsége apostoli magyar 
királyunk fölött.

Kedves ajándék. Városi hivatalnokaink 
Dajkovi ts János fényképésztől, megszerezték 
W e i fe r t Károly polgármesterünknek azon si­
került arzképét, mely kiállításunkat díszítette és 
a múlt Szombaton megjelenvén a közbecsülés és 
szeretet által környezett fönükük, a polgármester 
előtt, a képet ragaskodásuk jeléül felajánlották. 
Ez alkalommal Koszirovits Iván főjegyzőnk 
tolmácsolta meleg szavakkal a tisztviselők érzel­
meit. A polgármestert kellemesen lepte meg tiszt- 
sainak ezen kedves ováczioja.

JHAtafalussy Kornél jubileuma. 
Mint előre jeleztük, szombaton d. e. 11 órakor 
tisztelegtek a nagyváradi tankerületi kir, főigaz­
gatósághoz tartozó középiskolák igazgatói 
Nátafalussy Kornél kir. tan. főigazgatónál, 
érdemdús működésének tizedik évfordulója 
alkalmából. Dr. Laky Mátyás temesvári áll. 
föreáliskolai igazgató emelkedett szellemű üd­
vözlő beszédében kiemelte a főigazgató társa­
dalmi tulajdonait és az általa elért nagy és 
szép sikereket a tankerület vezetésében. A 
jubilánst egy valóban szép kivitelű keretben 
foglalt arczképcsoportozattal lepték meg, me­
lyen az ünnepeltnek és az igazgatóknak sike­
rült arczképei foglaltak helyet Délben a fő­
igazgatónál diszebéd volt, melyen számos szép 
felkoszontö hangzott el. Az ebéden részt vet­
tek : Burián Janos, Bodnár György, Butyán 
János, Putnoky Miklós, Tatár Balázs, Novotny 
S Alfonz, dr. Szabó György, dr. Laky Mátyás 
dr. Schönvitzky Bertalan, Boros Vida, Stauber 
József, Várhelyi Ferencz, Osváth Ferencz 
igazgazgatok, Kertész Miksa prem. fögymn. 
tanár, kir, főigazgatósági titkár stb. Számos 
üdvözlő távirat is érkezett, koztuk a jászol 
prépost praelátustol és föreál iskolánk tanu­
lóitól is.

Várhelyi Fereuczet, állami főreáliskolánk 
küztisztelelben álló igazgatóját névnapja alkal­
mából kedves meglepetésben részesítették a múlt 
Pénteken este derék diákjaink. Tanáraik veze­
tése mellet lampionos menetben vonullak az 
igazgató lekása elé. Az ifjúsági zenekar igen 
ügyesen játszott, majd a tanulók ehúrusa énekelt 
meglepő szépen Dr. Szörényi József, föreál 
isk. tanár vezetése mellett. Az igazgatót kevekded 
beszéddel liadák Mihály Vili. o. t. üdvözölte, 
biztosítván az ifjúság igaz tisztelete és szerete- 
tóröl. Várhelyi igazgató melsg szavakkal köszönte 
meg az ifjúság ragaszkodásának impozáns kifejez­
ését. Tegnap a tanári testület fejezte ki jó kivána- 
tait Várhelyi igazgató előtt, ki W aldherr 
József legidősebb tanár meleg üdvözlő szavait 
megköszönve, magyaros vendégszeretettel ma- 
rasztotta házánál a tanári testületet, hol a leg­
szebb harmóniában sok kellemes órát töltöttek.

Rom. kath. egyháztanácsunk. mely szép 
templomunk alapos restaurálásával annyi érde­
met szerzett magának, újabban Máyer Ede bu­
dapesti szobrásztól, — ki a budapesti lipót városi 
bazilika szobrászati munkáit oly művészi kivitel­
ben készítette — 6000 kor. költséggel templo­
munk főkapuja fölé újabb szoborcsoportozatot 
rendelt, mely szent István királyt fogja ábrá­
zolni, midőn szűz Máriának, Magyarország véd­
asszonyának felajánlja Magyarország védelmét. 
Templomunk restaurálása gyorsan halad a be- 
lejezéshcz. Most, hogy az állványok egymás­
után tűnnek el. most tűnnek ki meglepő mű­
vészi szépségei templomunknak, melynek párja 
a csúcsíves építészet terén nincsen egész Dél- 
magyarországon.

A tehértelepi magyar dalárda 
zászlóüzeutelési ünnepélye a múlt vasár­
nap folyt le a környékbeli lakosság élénk ér­
deklődése mellett. Jól esett latnunk, hogy a 
német ajkú lakosság, a környékbeli szerb és 
roman lakossággal, mily szép egyetértésben 
ünnepelt a minden izében hazafias jellegű ün­
nepen. Kilencz óra tajban egymásután érkeztek 
a fogatok. A rendező bizottság csengő zene­
szóval fogadta a mindazokat, kiknek az ünne­
pély alkalmával bizonyos funkeziójuk volt A 
gyülekezés az egyleti kelyiségben volt, onnan 
indult a közönség nemzeti zászlók alatt, zene 
szó mellett körmenetben Geiger Antal szen­
telő lelkészszel, a fehérruhás és nemzeti szinü 
leányokkal a kápolnába, melynek csinos oltár­
képét H e r c z e g Ferencz ajándékozta. A fel­
szenteléskor S a 1 k o v i c s Endre jaszenovai 
jegyző tűzte fel „Versecz és vidéke magyar 
nyelvterjesztö egyesülete“, mint zászló kereszt­
apa által ajándékozott díszes szallagot a zász­
lóra, közben a „Fehértelepi Magyar Dalárda“ 
tagjai a Szózatot elénekelték, Geiger lelkész 
pedig hosszabb hazafias egyházi beszédet mon­

dott, intvén a népet a zászló iránti hűségre 
vallásosságra és hazaszeretetre. A templom, 
ünnepély végén a dalárda a llymnuszt énekelte 
el, mely után ekkorra a vidékről is fölsza­
porodott nagy közönség az egyleti helyiségbe 
vonult, melynek udvarán nagy sátor s annak 
végében ej>y kis színpad állott. Az ünnepély 
itt is a Szózat eléneklésével vette kezdetet, 
majd Salkovics Endre jegyző tartott magyar 
nyelven hazafias megnyitó beszédet, melyet Dr. 
Reiter jaszenovai orvos német nyelven is 
felolvasott. Az első szöget Salkovics verte be 
a zászlónyelvbe a gyengélkedése miatt a meg 
jelenésen akadályozva volt F a ul o v i t s István 
kir. táblabirónak, mint a zászló keresztapjának 
nevében. Ezután VV 1 a s s i c s Gyula dr. val­
lás és közoktatásügyi magy kir. miniszter ne­
vében a miniszter képviseletére felkért, de a 
megjelenésben akadályozva volt F a u 1 o v i c s 
István táblabiró m. ny. t. egyl. elnök helyet­
teseként Férj és sy Lajos áll. főrealiskolai 
tanár egyl titkár illesztette a zászlórudba a 
szeget, a miniszter következő jelmondatával: 
„Magyar kultúra terjedjen a ma­
gyar dal szárnyain. Darányi minisz­
ter megbízásából Sermann László delibláti 
gazd. intéző verte be a szöget. Jelmondata : 
„Légy igazságos“! Weitert Károly verseczi 
polgármester nevében Bodó Lajos ny. főkapi­
tány : „Szeresssétek embertársai­
tokat, mint önmagatokat.“ Versecz 
t. h. j. f. város nevében: „Egyetértés, 
békesség és munkásság az emberek 
legszebb erényei.“ Salkovits jegy­
ző : .Isten áld meg a magyart“. A pancsovai 
„Giomon-egylet“ nevében : Ferjéssy Lajos : 
„Mindent a magyarságért “ Geiger Antal lelkész : 
„Minden bölcsesség kezdete az Isten félelme.11 
Szögeket küldtek még : „Arany kör“ Oravicza, 
Szivák Imre hosszabb levélben üdvözölte az 
egylet tagjait. Seemayer János képviselő, To- 
rontal és Arad varmegyék, Ujfalussy Béla, 
Tomka Lajos Jarasbirók, Torok Béla főszolga­
bíró, Dr. Dajkovits István, „Azon kivansagg d 
hogy az egyesület anyagi és erkölcsi erőben 
gyarapodjék s tagjai kebelét mindég az egy.se- 
ges magyar haza iránti szeretet lengje at.“ 
Dr. L i c h t s c h e i n d 1 Ernő : „Egyetértést és 
bekét hirdessen e zászló“. Lovass Sándor min. 
o. tan. Mozer 1st. kit. mérnök, Ajtay erdé-z, 
Fekete lános íöerdész, Lászlóft'y László apai, 
Várhelyi F. fór. isk. igazgató, Fóreal isk. tanár, 
kar, Takács Gy. Ambrus hittanán, Dr. Reiter 
Lajos és neje, Salkovics Mariska, Bodó Lajos, 
Dr. König Armin, Kiss Albert és neje, Bauer- 
Vogel Gy. Wolfner T. „Zychfalvi magyar Tár 
sakkor“ nevében Mayering Karoly. Verseczi 
pénzintézetek Verseczi elemi népisk. tantestü­
let Deliblát község, Német sztamora, Delibláti 
gór. kel. szerb egyházi dalárda nevében Kádtts 
tanító: „Virágozzék és gyarapodjék ezen dalár­
da magyar hazánk üdvére“. Ezenkívül számoi 
Verseczi polgár nevében vertek még be szöge­
ket Bodó Lajos és Weifert Mihály. Az egylet 
bevetek ez alkalommal meghaladta az üüí) 
kort. A zászloszögek beverése alkalmából és 
az azt követő ebéd alatt az egylet tagjai m a- 
g y a r dalokat énekeltek, sőt egy magyar éne­
kes szindarabocskát is előadtak Mint legjobb 
énekes Mayer Anna k a. és Hajek István tűn­
tek ki. Az ebédnél Ö Félségére Ferjéssy 
mondott íelkoszöntöt, Geiger lelkész Wlassics 
es Darányi minisztereket, Schroiedt elnök és 
Wanisch a vendégeket Salkovit jegyző Weifert 
polgármestert, Bodó L a fehértelepieket és 
Wanischt. Geiger Hajeket és Schmiedt-et, Mil- 
leker a versecziek nevében a dalarda tagjait 
éltette. Ezután megkezdődött a táncz. A zász 
lószentelés teljes rendben, hazafias színezettel, 
minden zavaró inczidens nélkül folyt le.

Hangverseny. Nocker János egyházi 
karnagyunk, kinek remek énekeiben annyit gyün- 
nyörküdött közönségünk, — f. hó 19-én vasár- 
naj> hangversenyt rendez a Vigadóban.

A Verseczi illetőségű önkéntesek közül 
a tisztivizsgát sikerrel tették le. Glückmann 
Lajos, Brasován F. Grosz Gyula, Grencsaszky 
Mladen (Temesváron) és Michler Oszkár (Szege­
den). — Gratulálunk !

Szerencsétlenségek Templomunk épité- 
tésénél D u b a Józef 26 évi ács, oly vigyázat­
lanul bontogatta az álványokat, hogy egy gerenda 
magával rántotta s körülbclöl 20 méter magas­
ról a földre zuhant és nehéz sérüléseket szen­
vedett. A mull szombaton pedig Apfelbaum 
Hugó buturgyárában tépte el néhány újat a gép 
U b r m a II n Rudolf aszlalnslegénvnek,



Melléklet a „Délvidék“ október hó 5-én megjelent 40-ik számához.
Vereeese jövő évi kölinég elő irány-

zttlftiiak tervezetet mar összeállította a pénz­
ügyi bizottság. A bevétel 725.21(1 k., a kiadást 
9113.020 k.-ban állapították meg. A mutatkozó 
deficzit tehat 207.803 k., melyet 84°/„ pót adó­
val kellene fedezni A városi tanács pontonként 
tárgyalván a költségelőirányzatot, több megta­
karítás ajanl, melyek szerint a deficzit 183.143 
k. tenne ki és ennek fedezéséhez 730/° pótadó 
lenne szükséges.

Házi asszonyaink és a nagy közönség 
méltó bosszúságára, a főkapitány azon helyes 
intézkedését, hogy a kolásereg és másodelárúsi- 
tók ne rohanják meg a piaczot és ne drágítsanak 
meg minden árút— Rüttler F. városi képviselő 
fárad Italian urgirozásai folytán m egse mm isi te tt é k. 
— A nagy közönség, a polgárság zöme tehát 
ismét ki van szolgáltatva a kofák, másod és 
harmad elárusítok önkényének.

Herleiemlyfalva ünnepe. Vasárnap 
szentelték fel nagy diszszel a hertelendyfalvai 

ev. ref. és ág. evang. templomokat, melyeket a 
kormány építtetett a derék csángó telepes 
községnek. Az ünnepen nagy és előkelő kö­
zönség vett részt. A foldmi velésügyi minisztert 
Nagy Gábor miniszteri tanaoos képviselte. 
Ott voltak továbbá : Dániel Ernő báró orsz. 
képviselő nejével és fiaival, Zakó Milán főis­
pán, dr. Dellimanits alispán, dr. Papp Géza 
orsz képviselő, Kolozsváry László telepítési 
kormánybiztos, Mattanovics pancsovai polgár- 
mester stb. Egyházi részről ott voltak : Domby 
Lajos ev. ref. esperes, Kernuch Adolf ág. ev. 
alespercs, Szalay nagybecskereki, Papp hodme 
zovásarhelyi, Fa pancsovai, Mészáros ittebei és 
Gacsal tor.-vásárhelyi ev. ref. lelkészek Pau- 
linyi Sámuel antalfalvi, Bohus ferenczhalmi, 
Schwalm pancsovai ág ev. lelkészek. A vendé­
geket lovas bandérium üdvözölte. A vendégek 
először a református templomba vonultak, a 
hol 9 órakor volt a felszentelés istenitisztelet 
tel egybekötve, a melyet Domby Lajos esperes 
végzett Tomka Károly, Papp Imre és Fa Ist­
ván lelkészek segédletével. Az istenitisztelet 
után Papp Imre mondott szép prédik.ícziót a 
hazaszeretetről, délután pedig Szalay József 
nagybecskereki lelkész mondott magasszárnya- 
lásu beszédet a fogságból hazajött zsidók tem- 
plomszenteleséről Az evangélikus templom föl­
szentelése fél 12 órakor ment végbe Ezt meg­
előzte reggel 8 órakor tót, fel 10 órakor pedig 
német istenitisztelet. A fölszentelést itt Kernuch 
Adolf alesperes végezte, azután pedig Bohus 
Károly ferenczhalmi lelkész mondott nagyha­
tású puedikácziót a hit, remény és szeretetröl. 
Mind a két templom szentelésen kölcsönösen 
megjelentek a testvér protestáns egyhazak lel­
készei és ez a testvériesség nagyon jó hatást 
keltett a két egyház hívei kozott. A délelőtt 
folyamán a vendégek részt vettek Szabadkay 
Ignácz hertelendifalvi jegyző villasreggelijén, a 
hol a vendégek lelkesen ünnepelték a jegyzőt, 
a ki az ünnepség a legteljesebb sikerrel ren­
dezte. Délután két órakor a vendégek a sza­
badban fölállít o’ t díszes sátorba gyűltek, a hol 
lakoma volt.

A Temesvári Nemzeti Szövetség
életében nevezetes fordulópont állott be. Az 
Országos Nemzeti Szövetség engedélyével c/.i- 
mét „Délvidéki Nemzati Szövetségire változ­
tatta és hazafias működését ezentúl kiterjeszti 
a délvidék három varmegyéjére, Temes-, Toron- 
tal- és Krassó-Szörény megyékre. A szövetség 
igazgató-választmánya szombaton délután tar­
tott ülésében elhatározta, hogy mielőtt a Dél­
vidéki Nemzeti Szövetség megkezdené műkö­
dését, nagyobb szabasu akcziot indít a szük­
séges anyagi eszközök előteremtése végett és 
keresi a kapcsolatot a Délvidékén már létező 
kultur egyesületekkel. Elhatározták továbbá, 
hogy már a tél folyamán a magyar nyelv ta- 
nitasara ingyenes tanfolyamot nyitnak Temes- 
várott és annak vezetésére Percnyi Adolf fór. 
isk tanárt kérik fel. Végül az elnöklő Kabdebo 
Gergely alispán indítványára üdvözlő feliratot 
intéztek gr. Apponyi Alberthez, a képviselő- 
ház elnökéhez, ki Lovrinban és Verseczen a 
pangermán méregkeverők ellen tartott beszédei­
vel hatalmas csapást mért a lelketlen izgatókra 
és szövetségeseikre.

Az „ Alldeutwehok“ jaj veszőkelé« 
kelései. Cramer Alvin, Korn Arthur és 
Krisch Alajos hazaaruló pángermán szerkesztők 
ehtéltetése, valamint Cramer Alvinnak Temes­
várról és Korn Arthurn .k Nagyktkindarol 
történt kiutasítása miatt ugyancsak nagy lár­
mát csap a németországi sajtó. Ezek a panger- 
man méregkeverők ugyani* pokoli mérgükben

a németországi újságokhoz fordultak s ott 
elpanaszolták, hogy milyen óriási égbekiáltó 
igazságtalanság történt velük, milyen nagy sé­
relem esett rajtuk, mert a bíróság elmerészelte 
Ítélni őket. A német újságok felülnek a jóina- 
darak hazudozásainak reánk támadva, minden 
rossznak elmondanak bennünket; szábadság- 
tipróknak, rabszolgatartóknak, erőszakosoknak 
és minden elképzelhető bűnös embernek. A 
magyar sajtó erélyesen állást foglal e támada- 
dasok ellenében.

Hirdetmény. A Versecz, Oravicza és Pan- 
I csóvái államásokon tartózkodó m. kir, honvéd 
\ csapatok által 1903 évben szükséglendő kenyér 
I cs zab biztosítása iránt a m. kir. szegedi 11. hon­

véd kerületi parancsnokság által folyó évi ok­
tóber hó 10-én délelőtt 9 órakor Verseczen a 
in. kir verseczi 7 honvéd gyalog - ezred ke ve lő 
tiszti irodájában bizottsági verseny tárgyalás 
fog tartatni.

A magyar helyesírás szabályai
szó jegyzékkel. Iskolai használatra összeállí­
totta Balassa József. Ára 30 fillér. Helyesírásunk­
ban az akadémia újabban átvizsgált és kiadott 
szabályai nagy változást nem tettek ugyan, de 
legalább egy időre állandóságot teremtett s 
egyes részletekben engedtek az Írók óhajtásai­
nak s egyszerűsítették azt, a mi könnyen egy­
szerűsíthető. Az iskolában mar a legalsó osztály 
tanulóinak meg kell szokniok a magyar iras 
szabályait és teljes biztossággal kell e szabályo­
kat alkalmazniuk. Ezt a czélt szolgálja ez a 
füzet, melyben a szerző rövid és könnyen ért­
hető szabályokba foglalta helyesírásunk rend­
szerét. Az egyes kétes kérdésekben a gondosan 
és figyelemmel összeállított szójegyzék tájékoz­
tatja használóját A szabályok úgy vannak ösz- 
szeallitva, hogy a nagyközönség is könnyen 
használhatja a könyvet s biztos Útmutatóul 
szolgai bármely hivatalos kérdésben. A füzet a 
Franklin Társulat kiadasaban jelent meg, de 
minden könyvkereskedésben kapható.

A politikai élet nagyott változott 
Magyarországon az utolsó négy esztendő alatt. 
De sokkal inkább megváltoztak a változott po­
litikával a sajtoviszonyok Nem pártok, irányok, 
törekvések, elvek szerint sorakoznak a lapok, 
hanem jóformán mindmegannyi, kivétel nélkül 
a hatalom szolgálatába szegődött. Úgyszólván 
egymagában maradt szabad, független, szóki­
mondó újságnak a fővárosban az „Egyetértés“, 
a mely harminczhat esztendős múltjához híven 
ma is független minden irányban, és egyetlen 
ura, a melyet szolgál: a közérdek. Hogy ez is 
van olyan jo gazda, mint a kormányhatalom, 
mi se bizonyltja jobban mint hogy ez az újság 
épen most külön nagy palotába költözhetett, 
a hol hatalmas nyomda, hat óriás rotácziós gép­
pel áll rendelkezésére. Itt Írják legelső publi- 
czistiánk, legjobb Íróink az Egyetértést, a mely 
nemcsak múltra, terjedelemre és értesültségre, 
de irodalmi értékre is első ujsagja az országnak. 
Karácsonyra ez az újság nagy értékű és páratlan 
értekességu meglepetésben részesíti összes elő­
fizetőit, az újonnan belépők nek pedig (a kik 
legalább egy negyedévre előfizetnek) már most 
nagybecsű ajándékkal kedveskedik Kossuth 
Lajosnak leghívebb, legjobb arczképe ez a tel­
jesen ingyen küldött ajándék, elegáns kartonle 
pun, A képet Morelli tanar metszette fába s a 
Franklin-társulat nyomdájában készült. Az uj 
előfizetők ezenfelül megkapjak Gabriel D’Annun­
zio most folyó regényének „A halál diadalá­
nak eddik megjelent összes folytatásait. Az 
Egyetértésnek, — melyet most, az uj évnegyed 
küszöbén kiválóan ajánlunk olvasóink figyelmébe 
— előfizetési ára negyedévre ot forint, egy hó­
napra egy forint nyolezvan krajezár. Az előfize­
tések, — legczélszerübben postautalványon, — 
az Egyetértés kiadóhivatalába küldendők : IV. 
Varmegyc-utcza 11.

Kossuth és a magyar irodalom.
A magyar sajtó természetszerűen elsősorban 

I Kossuth Lajos emlékével foglalkozott mostana- 
I ban, de valósággal páratlan dolog az, a mit a 
! nagy ünnepnap alkalmából a „Független Ma­

gyarország“. Kossuth Lajos születésének száza- 
1 dós évfordulóján hatvannégy oldal terjedelem- 
1 ben jelent meg. Ez a megkapóan érdekes szám 

nemcsak a terjedelménél, hanem a tartalmánál 
I fogva is megérdemli, hogy foglalkozzunk vele.
, Történelmi nagy becscsel bírnak Kossuth La­

josnak azok az eddig ismeretlen levelei és érte- 
I kezesei, melyeket a Független Magyarorszag e 

szambán tett közzé. A Független Magyarország 
I szerkesztősége és kiadóhivatala, Budapesten. IV, 

Váczi-utcza 81. sz, alatt van. A Független

Magyarország, bárha a legolcsóbb napilap, elő­
fizetőit Kossuth Lajosnak arczképével ajándé­
kozta meg.

A Magyar Hírlap szeptember hónapban a 
előfizetést nyit. Szókimondó, szabadelvű, minden 
párttól és befolyástól független organuma'uj 
közvélemények a Magyar Hírlap. Vezérczikkeit 
a legkiválóbb publiczisták Írják, tárczarovatát 
hírneves és népszerű Íróink látják el, értesülései 
gyorsak, kimeritőek és megbízhatók. A Magyar 
Hírlap megszerezte Zola uj regényének »Az 
Igazságának közlési jogát. Ezer korona tisztelet­
dijat tűzött ki pályázatként előfizetőik részére. 
A »régi Pest titkai« czimmel szenzácziós csikk­
sorozatot kezdett mag, — Karácsonyi ajándékul 
a Magyar Hírlap minden előfizetője annyi kötet 
regényt kap teljesen ingyen, a hány hónapig 
egyfolytában az előfizetők sorában volt. — Elő­
fizetési ár: Egy hónapra 2 korona 40 fillér. 
Negyedévre 7 korona. Félévre I í korona. A 
Magyar Hírlap kiadóhivatala: Budapest, V., I lon- 
véd-uteza 10.

Férfiak ingyen kapnak
olyan uj talalmányu orvosságot, mely az elve­
szített erőt újra meghozza. Próbacsomagot s egy 
száz oldalos könyvet postán, jól becsomagolva, 
ingyen kapják mindazok, a kik érte írnak. Ez a 
legbamulatra méltóbb csodaorvosság, mely meg­
mentett ezreket a k k fiatalkori kihágások folytan 
nemi bajokban, szifilisben, valamint elveszített 
férfieröben szenvednek. Ez okból elhatározta az 
intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot ma­
gyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a haziorvossággal a baj otthon gyó­
gyítható, s mindazok, a kika fiatalkori kihágások­
ból származó nemi bejokban, szellemi elgyengülés­
ben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvet­
lenül azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés 
szükséges, csodálatos eredménynyel gyógyítja ez 
évek óta tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt 
irhát a State Medical Iestitutnak az alant jelzatt 
czimre, a honran a csomagot rögtön elküldik. Az 
intézet leg'nkább azokat r karja megmenteni, akik 
kezelés czé'jából az otthonul at nem hagyhatják 
e). A probacsomag megmutatja, hogy mily köny- 
nyen kigyógyithatók ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki 
rhat érette bárhonnan magyarul, nPre titoktartás 
mellett postafordultával egy ingyen csomag or­
vosságot kap magyarázó könyvvel együtt. írjon 
még ma. A csomag olyan szépen be van csoma­
golva, hogy a tartalmát senki sem fogja meg­
tudni. A levelet igy kell czimezni: State Medical 
Institute, ti903 Elektron Building, F'ort Wayne, 
Ind. Amerika. A levelek mindig bérmentesi- 
tendök.

lenn etető-Selyem
csak akkor valódi, ha direkt tőlem van megren­
delve. — Blousok és ruháknak fekete, fehér 
és színes L2U kor.-tól 29 30 kor. ig méteren­
ként. Mindenkinek póstabér és vámmentesen 
házhoz szállítva. Minták postafordultá­

val küldetnek, Schweizba kétszeres porto. 
Heuueberg Ó. selj emg,> árai >cs. és k 

udvari szállító) Zürichben.

mimm,
Árverési hirdetmény.

Ezennel közhírré tétetik, hogy a Versecz 
város tulajdonát képező a vasúti vonal közelé­
ben és a pancsovai ut mentén fekvő farakodo- 
helyek 1903 évi január hó 1 - töl kezdve 3 évi 
időtartamra a városi gazdászati hivatalba hét­
főn f. évi október hó ö-an délelőtt 9 órakor 
megtartandó nyilvános árverés utján haszon­
bérbe fognak adatni.

Az árverési feltételek a városi gazdaszati 
hivatalban a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Versecz 1902 évi szeptember hó 25-én.
SpaiCS, vár. gazilás/..

Epilepsia.

A ki nyavalyatörésben, görcsök­
ben s más idegbajokban szenved, 
kérje azon füzetet, melyet ingyen 
es bementve küld meg Schwa­
nen gyógyszertár, Frankfurt a. M.



Vasúti menetrend.
Érvényes 1902. május hó 1-től. 

Fehértemplomból érkezik:
4-46 reggel, 11*12 délben, 5*46 este.

Temesvár felé indul:
4*51 reggel, IV17 délben, 5*56 este.

Temesvárról érkezik:
8‘08 reggel, 4*33 délután, 10*21 este.

Fehértemplom felé indul:
8*18 reggel, 4-43 délután, 10-29 este.

Becskerekröl érkezik:
8 03 délelőtt, 9-33 este.

Becskerek felé indul:
5-05 reggel, 2-30 délután.

Pancsováról érkezik:
7-37 reggel, 5-28 délután.

Pancsova felé indul:
8-55 reggel, G-20 este.

Lúgosról érkezik:
8-13 reggel, 5-47 este.

Lúgos felé indul:
3*15 reggel, 1*25 délben.

Budapestre beérnek a Verseczröl direkt össze- 
kötettésü vonatok V25 d. u. 7‘40 este 7-15 réggé1 
Budapestről indul és Verseczre direct összeköt­
tetése van este 7 óra, este lUlO (uj), reggel 

8.15, d. u. 2.30.

A Pesti Napló karácsonyi ajándéka

Zichy Mihály album.
A Pesti Napló, a mely eddigelé Madách Ember 

tragédiáját, Arany balladáit Zichy Mihály képei­
vel, Katona József Bánk Bánját, Kisfaludy Sándor 
Himfy szerelmeit remek albumba foglalva, és leg­
utoljám a Költők Albumát adta olvasóinak karácso­
nyi ajándékul, az idén az eddiginél is nagyobb szabású 
díszben, tartalomban nemcsak az eddigi ajándékot felül­
múló. de a könyvpiaczon is ritkaság számba menő 
diszmüvet, aooooooooooooooooooo

szánta olvasóinak kará­
csonyi ajándékulZichy Mihály albumot

7,l,i IÁ,tál,, I,válogatott, impozáns albumballtijl IVllllíly KEpEIflEK foglalt gyűjteményét a Költők 
Albumánál nagyobb és díszesebb alakban. Zichy Mihály

vS,f5:'r legszebb festeményeités 
rajzait riSYÄn negyven műlapen,
amelyek mindegyikéhez, legkiválóbb esztétikusaink 
és mübirálóink Írnak szövegmagyarázatot. A valóban 
remek kivitelű mülapoknak egy része gyönyörű szín­
nyomású lesz, olyan, amilyen eddig alig jelent meg 
magyar diszmüben.

A negyven pompás mülapot. a kísérő szöveget és
Zichy Mihály egyénségének és változatos élet­
pályájának regenyes rajzát, valamint Zichy rajza

ki"", gazdag bekötési tábla
rü díszes kötetbe, oooooooooooooooooj 

tHT A Pesti Napló e nagyszabású diszmiivét a? 
Athenaeum állítja ki A Zichy Mihály albumot, amely­
nek ara az. Athenaeum eredeti kiadásában 90 kor. 
a »Pesti Napló« uj kvart kiadásában karácsonyi aján­
dékul megkapja a »Pesti Napló« minden állandó clő- 
iizetője. És megkapják díjtalanul azok az uj elöjízetök 
is, a kik egész éven át, fél, negyedév, vagy havonkint, 
áe megszekitás nélkül fizetnek elő a > Pesti Napló<-ra.

TOrnimmBmii

Perjéssy Lajosnak
„EMLÉKEIM“

czimü elbeszélései és rajzai. Előszóval
ellátta : Herczeg Ferencz. Singer 
és W o 1 f n e r bizománya.

Ára 2 Ircxoxia..
Továbbá ugyancsak Perjéssy 

Lajosnak

: Atanitókisasszony 
regénye

czimü kötete "bolti á-ra, 2 Tser.
Megrendelhető lapunk kiadóhiva­

talában, Kirchner Ernő mii- 
intézetében.

Verseczen.

-4.:e >:'<:> •Pst s.:y . V 'si^'íSf'X

Vásár hirdetmény.
A verseczi “Lukács nagy vásár“ f. é. okt. 

hó 24., 25., 26. és 27.-én fog megtartatni.
Marhát csak nappal és pedig reggeli 6 

órától este 6 óráig szabad felhajtani és miután 
október 23-an heti vásár van, a marha felhajtá­
sa már 23-an megengedtetik.

Szekeres,
rendőrfőkapitány.

9006 szám. — 1902.
Hirdetmény.

Ezennel közhírré tétetik, hogy a népfel­
kelési időszaki jelentkezés Versecz varosában 
1902. évi október hó 6. 7. és 8-án fog meg- 
ejtetni.

Felhivatnak tehát a Verseczen tartózkodó 
valamennyi katonailag ki nem képzett valamint 
azon katonailag ki nem képzett népfelkelők, 
kik ajánlati lappal el vannak látva, hogy ,fenti 
nepokon és pedig az 1866 —1869 években szü­
lettek október hó 6-án, az 1863—I860 években 
születtek október 7-én és az 1860—1862 évek­
ben születtek pedig október 8-án mindenkor 
reggeli 8 órakor a városházánál a törvényes 
következmények terhe alatt jelenjenek meg.

Verseczen, 1902 évi szeptember hó 16-án.
Polgármester helyett :
Hoszirovics főjegyző.

9009 szám. — 190*2.

Hirdetmény.
Versecz város tanácsának 1903 évi Írószer

és gyertyaszükséglete a következő :
5 rizsma (á 1000 ivi ministeri papiros.

40 » >i fehér irodai »
30 » » kék okmány fogalmi papit
30 » » szürke » » »

;> » » » 7 klgrmos » »
t1 i! » csomagoló papiros.

5 » itató »
36 tuuzat fekete Írón 2-ős es 3-as
40 » színes (vörös-kék) irón.
10 » tollszár.
20 » tentairón.

8 » törlő-gummi.
1 » selyem autenticum.
•> » közönséges »
3 » irodai tolikés (különtéle.)
2 )> ragasztó ecset.
5 » fiiző tű.

100 doboz különtéle irótoll.
*20 » ostya.

8 » Dörner-féle vogytenla.
10 Kgr. pecsétviasz.
2 » vastag csomagoló spárga.
*2 » vékony fehér »
2 » » színes »

30 liter Antraeen lénia üvegekben.
2‘/a » folyékony arabgummi decilileres üve­

gekben.
5 kis üveg zöld ten la.

12 )> » vörös ércztenla.
20 üveg viola festék.

6 drb. 60 cm. rézbetétes vonalzó.
100 csomag (560 gr.) stearin gyertya.

Ezen tárgyak szállítása czéljából folyó évi 
október bó 14-én d. c. 9 órakor a vár. gazdá- 
szati hivatalban nyilvános árlejtés fog tartatni.

A szükségelt tárgyak a vár. levéltárban el­
fekvő minták szerint szállitandók.

Az ajánlattevők kötelesek 2500 korona 
kikiáltási árnak 10°/o-át készpénzben, avagy 
óvadékképes értékpapírokban még az árlejtés 
megkezdése előtt az árlejtés vezetésével meg­
bízott városi tisztviselő kezéhez bánatpénzül 
letenni.

A megfelelő bánatpénzzel ellátott Írásbeli 
ajánlatok a szóbeli árlejtés megkezdéséig a pol­
gármesteri hivatalnál nyújtandók he és utó­
ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Az árverési feltételek a vár. gazdászali 
hivatalnál a hivatalos órák alatt betekinthetők. 

Verseczen, 1902. évi szeptember hó 22-én.
Weif ért, polgármester.

5392 szám. — 1902.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré teszem Versecz thjf. vá­

rosának „vásári rendszabálya“ értelmében, hogy 
mindazon vevők, bejegyzett alkuszok, n egbi- 
zottak, a kik a termelők által a varosba hozan­
dó gabonát, aruezikkeket, tárgyakat, élelmi 
szereket, termesztvényeket, gyümölcsöt, szőlőt, 
mustot, szőlőczefrét nem a szabályrendelet 3. 
§-ban az eladók részére megjelölt helyen veszik 
meg. hanem a termelőt az országúton vagy be­
jövetelkor a város más részén feltartják s ott 
kötik meg az adasvevési ügyletet, kihágást 
követnek el és a szabályrendelet 4 $• illetőleg 
13 §-a alapján 4-100 koronáig terjedhető 
pénzbüiVetéssel bűntetteinek meg.

Rendőrkapitányság 
Verseczen 1902 szeptember hó 24-én.

Szekeres rendőrfőkapitány.

6474 szám. — 1902.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétik, hogy az idei közös 

hadseregbeli ellenőrzési szemle Versecz város­
ban f. é. október hó 10. 11. és 13-án a város­
háznál fog megtartatni.

Felhivatnak ennélfogva a helyben tartóz­
kodó nem tényleges állományú katonák, a ka­
tonai igazolvány! könyvhöz mellékelt oktatás 
39. pontjában említettek kivételével miszerint a 
fent kitűzött napokon mindenkor reggel 8 Óra­
kor pontosan jelenjenek meg, és magukkal az 
igazolványi könyveket hozzák, mert a meg nem 
jelenők, vagy elkésAe beérkezök az utószemlére 
kötelesek megjelenni s ezenfelül, a mennyiben 
elmaradásukat igazolni nem tudják, a katonai 
szabályok szerint meg is fognak buntettetni.

Az utószemle f. é. november hó 13. 14 és 
15-én Temesvárott a „Nádor“ laktanyában tar- 
tatik meg.

Versecz, 1902. szeptember hó 24-én.
Weifert, polgármester.

7862. számhoz. 1902.
Hirdetmény.

Ezennel közhíré tétetik, hogy az idei hon­
védségi ellenőrzési szemle Versecz városában I. 
é. október hó 15. és 17-én a városházánál fog 
megtartatni.

Felhivatnak ennélloga a helyben tartózkodó 
nem tényleges állományú honvéd legénység, az 
igazolván! könyvhöz mellékelt oktatás 39. pont­
jában említettek kivételével, miszerint a fent ki­
tűzött napokon, mindenkor reggeli 8 órakor 
pontosan jelenjen meg és az igazolványi köny­
vet hozza magával, mert a meg nem jelenők, 
vagy elkésve beérkezök az ufószemlén kötele­
sek megjelenni, s ezen felül a mennyiben el­
maradásukat igazolni nem tudják a katonai 
szabályok szerint meg is fognak büntetni

Az utószemle 1902. évi november hó ló­
én Verseczen a in. kir. uj honvéd laktanyában 
fog megtartatni.

Verseczen, 1902. évi október hó 3-án.
Weifert, polgármester.

9312 szám. — 1902.

Hirdetmény.
Az 1886, évi XXI. t.-cz. 17 §-a értelmé­

ben ezennel közhiiré tétetik, hogy az 1903 évre 
szóló var. házi-, vár. központi villamos telep 
1903 évi üzemnek, var. kórházi , nyugdíj-, árva- 
haz-, szegényalap- és mezőcsösz bérpénztar 
költségvetései a költségvetési bizottság és a 
vár. tanácsnak vonatkozó indítványával együtt 
f. é. okt. hó 2-tól kezdve f. é. okt. hó 16 áig 
bezárólag kozbetekintés végett a vár. számve­
vőségnél közszemlére kitétetnek, jogában áll 
mindén adózónak azokat a hivatalos órák alatt 
betekinteni és arra vonatkozó észrevételeit f. C. 
okt. hó 2-tól f. é. okt. hó 11-óig bezárólag a vár. 
tanácsnál irasban beadni.

Verseczen, 1902 évi október hó 1 napján.
Weifert, polgármester.



'r '"-X A.- V.

■eeh
Bekrwueli 

von Feeaiie*eon Fciolin

■niU Miry kunilji »

„FEEOLIN“ t.
Kérdezze rusk háziorvosát, hogy a 
„FKEOLIN“ nem e a legjobb kozmetikai 
icer a kéznek, a hajnak és fogaknak! 
A legtlaatátalanabb arc é* a leg- 
csunyább kezek előkelő, üde, finom­
ságot és alakot nyer a „Feeolin" hasz­
nálata által. A „Feeolin“ 42 legneme­
sebb és legfrissebb növényből elő­
állított szappan. Jótállónk továbbá, 
hogy as arc. redől és ráncai, bőratkái, 
(mitesser)ós arepörsenések (wimmerli) 
stb. a „Feeolin“ használata által 
nyomtalanul eltűnnek. A „Feeolin“ 
legjobb hajtisztitó — hajápoló — és 
bajszépitőszer. megakadályozza a 
haikihullást, k megkopaszodást és 
a fei betege égek tői megóv. A „Feeolin“ 
•gyben * legtermészetesebb és leg­
jobb fogtisztitószer. A ki a„Feeolln^-t 
ál’andóan szappan helyet használja, 
fiatal és szép marad. Kötelezzük ma-

Sunkát a pénz azonnali visszaadására, 
a a „Feeolin“ használata nem sikeres. 

Kgy darab ára l^or., 3 darab 2.60 kor., 
8 darab 4 kor.^/í darab 7 kor. Egy 
darab utáni portó 20 fillér, 3 darabon 
fölüli 6«) tiller. Utánvéttel 60 fillérrel 
több. Megrendelhető FKlTII M. tőrak 
tárában Róes, VII., Mariahilferstr. 38.

Svájci óra-ipar.
Szakértőknek, tiszteknek, posta-, vasút- 
és rendőrtisztviselőknek, valamint min­
denkinek, kinek jó órára szüksége 
van, szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az eredeti genfi Hkar. elcktro- 
aranv-plaque remontoir órák »Glas­

hütte« rendszer egyedüli 
darusítását átvettük. Ezen 
órák antimagnetikus pre­
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva és 
kipróbálva es minden egyes 
óráért három évi Írásbeli 
jótállást vállalunk. Az óra­
tokok, melyek három fedél­
ből, egy rugós^ fedélbél

16 kor

DÓI, ogjr luguB töuw.vv«
(Savonette) állanak, pompás 
és legdivatosabb Idillitástiell 
és az újonnan feltalált ak­

it vili
B o u ujuuuau ív»,».».. —
•eelut Tllltutlu «meri«.

..........................  .................................  meg egT ü
Tslídi arany órától A világ egyedüli órája, mely aoha-----
vaealti el valódi arany klnézését 10.000 utánrendelési ól 
Mrttlbaltl 3000 dicséri levelet kaptunk 6 hónap leforgása alatt. 
Ara agy url vagy nól órának csak 16 kor. vám- éa bérmentre. 
Minden óráhoi egy bórtok Ingyen Legdivatosabb óe legele­
gánsabb arany-plaque-láncok urak éa hölgyek résiére (nyak- 
láncok le) k 3, S éa 8 korona. Minden meg nem feleló óra 
klfogáe nélkül vleaiavétetik, miáltal semmi kockáztatás. Szét­
küldés utánvét vagy a pénz előleges beküldése ellenében- - 

Rendelmények Intézendók:
Uhren-Vereandthans „Chrono*“ Baseli. (Schweiz).
Lévaiak Svájcba 26 fill., levelezőlapok 10 filléres bélyeggel ellátvi 

ktlldenéók, — Magyar levelezés,

I,APUNK KIADÓHIVATALA HTJÁN MKGRENDELHETŐ CSEKÉLY HAVI RÉSZLETFIZETÉS MELLETT.

Franklin Társulat kiadása

MAGYAR REMEKRÖK
-A- ma,g’37-a,r irodalom fő"b"b művei.
Csakis a Franklin-léle MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjtemé­
nyében találhatni a magyar klasszikusok összességét, mivel
Arany János, Arany László, Bajza József, Czuczor Ger­
gely, Garay János, Kemény Zsigmond, Szigligeti Káé,
Lomja Mihály, Vörösmarty Mihály, Vajda János müvei­
nek kiadási joga a Franklin Társulat kizárólagos tulaj­
donát képezi és azokat más kiadó ki nem nyomtathatja.

MINDEN REMEKÍRÓ MUNKÁT EGY KIVÁLÓ MAGYAR ÍRÓ LÁTJA EL BEVEZETŐ 
MÉLTATÁSSAL ÉS ÉLETRAJZZAL

A magyar nemzeti irodalom 
kincsházát képezi a Magyar 
Remekírók 55 kötete, mely­
ben benn van az összes ma­
gyar klasszikusok minden 
maradandó alkotása. — A 
magyar klasszikusoknak ez 
első és egyetlen egyöntetű 
összkiadásának ára 55 kö­
tél bon. díszes vászon kötés­
ben 220 korona.

Ezeken kívül benn lesznek a MAGYAR REMEKÍRÓK könyv­
tárában: Halásza Bálint, Berzsenyi Pinie/. Csikr Ger­
gely, Csokvnay Vitéz Mihály, Beák 'Ferencs, Eötvös József, 
hr. Fa zekas Mihály, Gyöngyösei István, Gvadányi József, 
Kármán József, Kazinzy F, Kisfaludy Károly, Kisfaludy 
Sándor, Kölcsey Ferencs, Kossuth Lajos, Madách Imre, 
Mikes Kelemen, Pázmány Péter, Petőfi Sándor, Reviczky 
Gyula, Széchényi István gr.. Teleki László i;r, Zrínyi 

Miklós, Xépies Lyra, Néjballadák, Kuruczköttészct.

KEDVEZMÉNY 
A MAGYAR REMEKÍRÓK 
MEGRENDELŐINEK

Shakspeiv összes szín­
müveinek uj I) kötetes 
kiadásai, melynek bolti 
ára a Magyar I ívmek- 
irúk-vval azonos díszes 
kötésben, Él) korona, a 

Magyar Remekírók megrendelői "20 koronáért 
kapják. V/i. az egyedüli teljes magyar Shakspere, 
Felőli, Arany, Vörösmarty stb. fordításában 
s mint ilyen, méltó kiegészítője a Magyar 
Remekíróknak.

A Magyar Remekírók első 5 kötete 
(I. sor.) már megjelent ; fóléven- 
kint jelenik meg egy-egy ötkötetes 

sorozat.

A Magyar Remekírók 3 koronás 
(Shakspere színműivel együtt 4 ko­
ronás) havi részletfizetés mellett ren­
delhetők meg e Rendelőlap utján, 
mely kivágandó és megfelelően ki­
töltve beküldendő a ,,Délvidék“ ki- 
adóhivatalához.

RENDELŐ-LAP.
A >Délvidék« kiadóhivatala utján ezennel megrende­

lem ;i Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytárs.- 
tói Budapest VIII. Üllöi-nt 18:

a) A »Magyar Remekírókat« 55 kötélben 220 ís 
kor. éri, íizetendő sorozatonként 20kor. utánvéttel.

b) A »Magyar Remekírókat« és Shakspere 
mii veit 240 koronáért. I Ízelendő sorozatonként 
20 kor. utánvéttel.

c) A »Magyar Remekírókat* és Shakspere 
műveit 240 koronáért, fizetendő 4 koronás havi 
részletekben.

d) A »Magyar Remekírókat« Shakspere nélkül 
220kér.-éri. fizetendő 3koronás havi részletekben.

A gyűjtemény első sorozata megjelent, félévenkinl 
jelenik meg egy-egv 5 kötetes sorozat.

A részletek az. első szállítástól kezdődőkig minden 
hó 1 -én Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvény­
társaság pénztáránál Budapesten fizetendők mindaddig 
míg a mű teljes vételára kiegyenlítve nincs. A rész­
it lek lie nem tartása esetén a folytatólagos kötetek a 
részletek pótlásáig visszatartatnak: a lejárt s le nem 
űzetett részleteket a Társaságnak jogában áll, a portó­
költség hozzászámitása mellett, postai megbízással be­
szedni. A részletek elmulasztása esetében a részlel 
lizetési kedvezmény megszűnik és az. egész mű vétel­
ára esedékessé válik. A vételár eled részlete az 
elsu szállításkor utánvétetik.

Lakhely es kelet z
Kéz és állás : .........................................

Olvasható aláírást kerülik.

I §•:,: :;í

285
* * * * * * * * * *- * * * * *- *-

4 TTTTTTT T T "f T TTT VTT'T T

Ajánlja a legújabb 
rendszerű gépekkel 
felszerelt modern 
berendezésű kő- és 
könyvnyomdáját, s 
minden e szakba 
vágó munkák gyors 
pontos és ízléstőljes 
kivitelére a 1 eg - 
jutányosabb árak 

mellett.

* * ****** ********
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.,. A
(Czégtulajdunos: Kirchner Ernői

Versec:

Iskoláknak: oklevelek, értesítők, bizonyítványok és kimutatások.
j/gy vérteknek: intő-levelek, kérvények és keresetek, meghatalmazások, díjjegyzékek 

kötvények, szerződések, óvások, levélpapírok stb.
Pénzintézeteknek: alapszabályok, értékpapírok, részvények és szelvényivek, betéti 

könyvecskék, üzleti könyvek, mérlegszámlák stb.
Kereskedőknek és iparvállalatoknak : körlevelek, árjegyzékek, számkik, iizleli köny­

vek, ezimkek és ragezédulák, intőlevelek, levélpapírok és borítékok czégnyomással, 
czimkártvák, üzleti jelentések stb.

Falragaszok, hirdetmények, műsorok, étlapok, eljegyzési és esketési értesítők, meghívók, 
tánezrendek, gyászjelentések, névjegyek stb. elvállaltatnak.

Könyvkötészet a legmodernebb gépekkel.
Felvételi iroda és könyvkereskedés az lskola-utcza és Andrássy-sétalér sarlóin,

A hol az összes bel- és külföldi lapokra elő lehet fizetni.
ÜT Képes levelező-lapok legdúsabb raktára. 'M
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5963 szám. — 1902 tlkvi.
Árverési hirdetmény és árverési feltételek.

A verset1 zi kiv. jbíróság mint tlkvi. hatóság közhírré 
teszi, hogy a Dr. Kollár Izor budapesti ügyvéd által kép­
viselt Sebes és Beck bpesti ez ég javára, a Petrovics Lázár 
és Petrovics Katicza verseezi lakósok elleni végrehajtás! 
ügyében 5600 kor. s jár. ós ezúttal 30 kor. 76 till.-ben meg­
állapított költségek, valamint a csatlakozást nyert Menczer 
Somát javára 94 kor. 76 f. s jár. kielégítése végett az ár­
verést elrendelte. , „

A fehértemplomi kir. törvényszék területen fekvő 
s Versecz város 1529 sz. tjkvben irt A 1. (2729 —2730)/a 
hrsz. 1681 ö. i. sz. beltel kés ház 1660 koronában megálla­
pított kikiáltási árban 1902. évi október hó 20-ik napján 
d. e. 9 órakor ezen kir jbiróság árverelő helyiségében meg­
tartandó nyilvános árverésen a következő teltételek alatt 
fog eladás alá kerülni: u m:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli Ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
áron alól is el fog adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak _ bánatpénzül, az 
ingatlan kikiáltási árának 10°/0át, azaz 168 koronát kész­
pénzben vagy az 1881: 60. törvéuyczikk 42 §-bnn jelzett 
árfolyammal számított s az 1881. november 1-eu 3333 sz. a. 
kelt G. K. 11. 8 §-ábau kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881 : LX t.-ez 170, 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt elöleges 
elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgaltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a községi elöljáróságnál megtekinthetők.

Verseczen, a kir. jbiróság mint tlkvi hatóságnál 1902. 
évi julius hó 26 ik napján. (

Ambrus, kir. albiró.

Munk H. és Fiai
gözfürész-, parkett-, láda-, hordó és 

faarugyár.
Maros - Szlatina, (Arad m.)
Ajánlják szőlő és gyümölcs szállítás­
ra legalkalmasabbnak elismert 5 es 10 
kgos. szabadalmazott farekeszeiket, 
legújabb szőlöálványaikat es a szőlő 
csomagoláshoz szükséges fagyapotot. 

Képviselő:

ilj. Fuchs János, Versecz.

Jó órákat olcsón
kUld 3 évi Írásbeli jótállás mel­

leit privát vevőknek

Konrád János
óra gyára,

aranyáruk kiviteli háza 
BRÜX, 295. sz. (Csehország).

Jó nickel rem. óra Irt. 3.75
Valódi ezüst rém. óra » 5.80
Valódi ezüst lánc/. > 1.20
Nickel ébresztő óra * 1.95

Czégem a cs. vs kir. birodalmi c-zi- 
merrel van kitüntetve, számtalan arany, 
ezüst kiállítási érem. valamint ezernyi el­

ismerő levél van birtokomban.

IT nagy képes árjegyzék 'S#
ingyen es 1 ermentve.

íé^ont 
i ,

1902.

Hirdetmény.
Miután utóbbi időben városunkban több hasi hagy­

ni áz és vőrbeny megbetegedés állapíttatott meg, s ezen 
megbetegedések könnyen járványos jellegűvé válhatnak, a 
betegség tovaterjedésének meggátlása czéljábúl a közönség 
a következőkre ligyelmeztetik :

Hagvmáz és vörheny fertőző betegségek, melyek az 
ember éleiét veszélyeztelik. Ezen betegségek egy különle­
ges méreg — a hagymáz és vörheny csirája — által vi­
tetnek át az emberre, a mely csirák rossz ivóvízben for­
dulnak elő és különféle körülmények folytán az. élelmi 
szerekre is átvitetnek.

Óvakodni kuli tehát oly kutak vizét ivásra hasz­
nálni. mely az említett betegségek csirája által fertőzve 
van. Leginkább ajánlatos az artézi kutviz. a mely a leg­
tisztább é-s legegészségesebb ivóvíz : de még jobb ilyen 
időben ásványvizet inni.

A hatóságilag zár alá vett kutból vizet meríteni, 
szigorúan tiltva van.

Miután a hagyniázbelegségnek csirája az élelmi 
szereken u. m. gyümölcsön, busón, tejben, salátán s a t. 
is előfordul, ez okból a gyümölcsöt s egyébb élelmi sze­

reket nem szabad nyersen megenni, hanem mindig csak 
főtt vagy sült állapotban vegyük azokat magunkhoz.

11a a járványos betegség már meg van állapítva, 
ily esetben a hatóság rendelkezései a legszigorúbban be- 
tartandók s a kővetkező óvintézkedések veendők ügyelőmbe.

A megbetegedett, ha csak lehetséges, egy külön 
szobában ápolandó.

A megbetegedett iskolás gyermekek testvéréi az 
iskolalátogatástól eltiltandók.

A családhoz nem tartozó idegen személyeknek tilos 
a bemenet oly házakba, melyekben fertőző betegség meg­
állapíthatott. Ily házak a hatóság által vörös czédulával 
jelöltetnek meg. , ...

Miután a hagymáz és vörheny betegség csirái min­
dig az ily betegek ápolásával megbízott személyeknek ke­
zei által vitetnek át az élelmi szerekre, ezen személyek 
ételek készítésével ne foglalkozzanak és a tejet ne kezeljék.

Mindenki naponta többször mossa meg kezeit, de 
főleg evés előtt.

Ha egy olyan házban, a mélyben hagymáz vagy 
vörheny megállapittatott. fejős tehén is van, ezt esak 
olyan személynek szabad megfejni, a mely a beteggel nem 
érintkezik és azt nem ápolja. Ilyen házak lakóinak a te­
jet forgalomba hozni 200 korona pénzbüntetés terhe alatt 
tiltva van.

A betegnek felgyógyulása után az ágynemű kifő­
zendő, a szobát ujból kikeli festeni vagy meszelni ; a 
szoba padozatok pedig meszes vízzel vagy ő°/6-os nyers 
carbolsavval felsurolandók. Ha a szobának deszkapadozata 
nincsen, a föld 25 czentiméteinyire kiemelendő és uj 
földdel, homokkal pótolandó.

A hatóság által elrendelt fertőztelenités s kiadott 
egyébb intézkedés betartására mindenki büntetés terhe 
alatt szigorúan kötelezve van.

Rendőrkapitányság,
Verseczen. 1902. évi szeptember hó 29-én.

Stillmung us,
rendőral kapitány.

SA tr
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Fontos újdonság

a melyen tisztelt hölgyközönség számára.

Legújabb selyemszövet-maradékok blouzok és vuháknnk 
csodaszép, tiszta selyem, sok színben, olcsó cs később nem kapható.

Beiter Mór
az arany dinyéhez.

* * * T *>> fv?v * v *
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vastartalmú, tápláló és erősítő szer, 
vérképző és Megerősítő, 
kellemes izü és könnyen emészthető. 
Megkérdezheti orvoséit.
Kapható minden gyógyszert Árban.
Temesmegye főraktára j Herczog József Versecz 
Temesvár kivételével: [ gyógyszertára az „Isten Szemehez“. I

Egyedül ■va.löd.i a-ng-ol

ICH DIEN

Allein echter Balsam
aus der Schutzengel- 

Apotheke des

1 Thierry in Pregjada
Rohitsch-Sauerbrunn,

Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.
*—A. z. üvegei* felszerelnie ltewsli. lOrvényszélii mim uv<t**lelem ulutt fill. —d

K balzsam belsőleg és külsőleg basznál. Ez: I. Utolérhetetlen hatású gyógyszer 
a tüdőnek, a mellnek minden kóros állapotaiban, enyhíti a hurutot, megszünteti a köpetet, 
véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyógyit a legrégibb bajokból is. 2. Kitűnő hatása 
van torokgyuladás, rekedtség és a többi torokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a lazakat. 4. 
Meglepően gyógyítja a máj, a gyomor, s a bélbetegségeket, különösen a gyomor, szélgör­
csöket és tagra ugatásokat. 5. szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztulását, meg­
tisztítja a veséket, megszabadít a búskomorságtól s a hypohondriától, javítja az étvágyat 
s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz. fogfájáskor, üres fogaknál es szijrothadás- 
kor s általában minden fog- és szájbajoknál, megszünteti a felbiifügest, a szájnak s a gyo­
mornak bűzét. 7. Külsőleg csodálatos gyógybalással bír a sebekre, uj és régi forradásokra, 
orbáncz, kiütés varak, megfagyott s megégetett tagokra rtih, fekély s bürduzzadás és repe­
dés stb. esetében, megszünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást, kösz vény t, Ittlfájdalmat stb. 
Vigyázzunk tehát mindég ezen lenti zöld apácza-védjegyre I Hamisítástól legjobban meg­
óv az. ha közvetlenül tőlem gyáramból rendelnek. A szétküldés csakis eredeti szab. car- 
tonokban történik, melyekben 12 kicsiny vagy 6 dupla üveg foglaltatik Ausztria-Magyar- 
ország minden postaállomására bérmentve 12 kis vagy 6 dupla üveg 4 korona. Bosznia 
és Herezegovina részére 12 kis vagy 6 dupla üveg 4 korona és 60 fillér; kevesebb mint 
12 kis vagy 6 dupla üveg nem küldetik széjjel.
Szétküldés csak. előrefizetés vagy az összeg vitán.vétele

mellett.

XI j«'/Ali v/wl üli ? '"'kor mindenfele sebtől, ha még oly régi keletit is könnyen, fájdalom 
Hl l V I l S/itllVUl UH. nőikül megszabadulhat, operácziu sem kell, ha Thierry gyógyszerész

egyedül valódi ^

használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetetlen.
A valódi centifolium-kenucs alkalmazhat" a gveriih-kagyasak rossz természetű inellbujainúl, szoptatok mellkemenyedése, a te 

elapadásának, az oibáncznak eseteiben, továbbá mindenfele regi sérvek, láb- és vsontnyiliiKuk, sebek, folvasok, dagadt lábak, s csoutevese 
désekuél, vágás, szutás, lövés és fites áltál előidézett sebeknél; az idegen testek, pl. : üveg, szálka, homok, tövis, serét stb. eltávolításánál 
mindenfele daganat, kinövés, képződmény, karbunkulus és ráknál ; végre pokolvar, k öröm féreg, körómgyülée, a labnak járat» közben történt 
klsebesulese, fagyás és égetés okolta sebek, a betegek es gyermekek fekv.s általi kiaebesfilése, torokdaganat, meggyűlt ver, fültugáe 
stb. stb. eseteiben. Két adagi ul kevesebb nem siállittatik : a szállitrs kizárólag az összeg előre küldése mellett eszközöltetik. Két tegely 
csomagolással postai szállítási díjjal együtt 3 korona bO filler. Számos bizonyítvány rendelkezésre áll. Arra k*rek mindenkit, 
hogy óvakodjék a hatásnélküli hamisítások veresétől s an a ügyeljen, hogy a tegely he ne van-e a fenti védjegyem es «-légem ; Thierry 
(A. ) LIMITED gyógytára az „Őrangyalhoz" Pregi adában, egetve.

K két gyógy erejében felülmúlhatatlan szer, sohasem romlik el. ellenben minél n-gibb lesz, annál ertekesebb t-s hathatósabb, et» 
nem a me’eg, sem pedig a hideg nem áit nekik, igy tehát az év bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van hatásuk **s segítenek, 
legalább az orvos megérkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat vagy efiele sokszorosan ajault hasonló, de hatástalan szereket 
használni, melyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak emellett a két régi elismert, jó, olcsó, megbízható amellett 
teljesen ártatlan, tilághirü szernél, melyeknek minden családnál találhatónak kellene lenni. A hol a fent ismertetett védjegyekkel valódian 
kapni nem lehet, tessék egyenesen rendelni es cziinezni:

Thierry (Adolf) gyógyszerész LIMITED Őrangyal-gyógyszertára, Pregrada. Rohitsch-Sauerbrunn mellett.
Közp. raktár Budapesten; Tőrök J. gyógyszerész; Zágrábban : Mittel bach .1. gyógyszerest és Becsben ; Brady C. gyógyszerésznél.

A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona s uyomáaa Veraecz.


